1o Jalad) ARl aleit 3100 dan il Jlaniad il
Lad padl (gliin ylly Afdail) o glad) Ay Lgalal 5 4y Julady) 4l and DU
sl glasi a5 5o >l dlue b )
Leahal s Al Al ansd/ac e Ml Leahal s B i) el andfae Lae Gy
Sl )l / Agindaill o glal) 4408

e cdii 1

Gaanl) (o

L) G i) AlSal 5 (Y1) Ayl Al U] (0 Aoyl ABMal) CHLESEL) ) Chad) Chagy
Leaste ol 551 Y St & 3ulai¥) AR e

DLy

il a8 inall gl Jom sill At Jaal) fileal daa i Ol S oo Canall (i i g
Leasle 5 A Al ales (pe UL meiSas Laa

Aalud) eyl

O sl Jaady 3 Al Al g ol Aoy Al g dea il alaie) ) AL cilad all Caas
a3l ) ase e Talaie ) 40l ARl asded & Y1 A (e Yay Caagll dad Jlexiia
Al 4l aleiall

Aallall Gty il 1) gl sldie ) ) s paall el ¢ 3w Le e s
o) g alaae AN Aalll Jleaind e

Lan 5 slad G 058 die ) Caagi 0 jlae Al 53 (2011) il ol el 138
Al ) At & yedal 38y Al Al gad ol Juadl Lagal @l Ll 53l sl g sl
Al (e Jumdl il ) (gl 8 il A i slad Jlonialy Al Zall) a5 0

Laa 13) dglaie g dad gie Aagii o Of J Al iy y  ucal i) sl Jlasinay Lgile Jaaniall
Cosbual 380 Lty A1) 2all 4 g)il) 483U e 58 5 Gl gil) o) of e W) lay
T Cun A laall g il (B sail) Culld g Gilail) Asia (50 o sail) das i
ik A laaa Vel Lllaaind o aa 50 0555 (a3l OUall saill se ) padll
Jlenina) Ao DUl 5 )08 (e 2y Las Ulal 3 gaal) an ) Jiay alSals daaias 408 5 A i
Jon Jsaay 4l slul) Coal of Wiy agle 5 Agdal gl culilodl 8 283Uay dalll (aS) 53
Ol 4Bl il ac) B sy g =y 585 (Al g akare (G jaall aally Cus )4l

1



&3&3\ 6};@»»@@\ QLEAM\LUS}MJM&L&MYQ&)M 13 () pina
oSled S LS aa gl aatl)

axy qa aglaal ¢y GOl AS Ll (5 ghuay g WY ) (e Ao lie Sl 138~ i

G e Janion 451 V) S Tagan s Uy ddiin s Lt Tl sy Zaa i bl o o2
ARl Lie el y SV ad i Bale) s HSy Cilagin alaill S1af AU ARl alxie (e psl
Jlexiuly Ldlall Glay) (530 (il A 3 6150l (2006) oY A6 (Sluadl 128 8 Al
i) G (0 sias CpSliiall alana () 8 5S3al) Al pal) iy By abeill Ladl S das il
S ARl agalad y phai L Aleld Bl

) L 50y AaTD) alaid 101 Aan i) Apai) i) () sheniony Gaalaiall o ddjall Cuiy LS
o sl 5 5 _SIAN 5 Ao Laia¥) 5 dliad) cililaally 483 a5 AT bl i) ae cuia
AL 13 pea daa i) e (g 5haii LIS 5 JladinY)

Waxe A Dlpbllf cily gilll a plef Gialledf daalf 4 355 Jia & &€ Ky aaall Cld i g
Jlarinal g guimga i) GlSar LaaY) (e il e 2007 4aud 17 28 Alaally 3 5

il sall) o gle 8 Alitusal) LB 5 ¢ sall L ) Te gum g 2 5l 2ol agled 3 Gaa Sl
Ll alad Costun 8 den il Jlerind dleld aiil e &sny Slad Cy jal 25 "Ll
Al ARl aledl 3100 das i Jleative) ApilSa) (500 CHLESIL) ) ganl Gl Cangt s Al

sk e aleill 811 daa il Jlanins) 80 ol (2007) )05 558 A o el LS
gt Sy e Jea¥) Jaa gial 285 4 5l Al ) A lal) Zalll e Jes dea i
el al W Jail g i), el gl 5 bl e 2DISNy J seaall Jaall i Lgbany
By s ginall g A8l 5 gl Bl e ae Cangd) Aadl) ) Jaadl dan iy (Cpraleiiall oL 4lgias
Sl alat) QU Bac e dan Sl ISl o 1 s 38 (S Ll () Al jall il <yl
DSl o By sSAal) Al ol (e gt Of LiSay s ol Al / Lgall J siiall 4 dall 4 gail
gD ol A8 (5 giosay g5 DU dpadi) yin) Bl Laa il Jlerial G sl

¢ 3el JAIS (5 AT 4 gal ) jlgw alad 8 daa il 50 CHLESILY iy jal o Al il ) cllia
S Cua U Al alad Caa (8 daa il Ja 0 5a 5 2055 ) (2000) pleailS Al o Jia
oty LS 6" il sisall 488 e Caagd) dall ) b€l A aalad o dea il Gl "
Al alll ala i (8 Aen i Jlaxinsd Bpanl ¢(1989) il 5 (1980) zl o o5
Glialall 25 ¢yl Hall WIS a8 alially ddaliall by 5l e a3l aledll G slad alasiul



Laiy g AUl Al alat) Aled 1ol daa il Jlaxins) 300800 (520 sl daa il Gy 3Ll
ARl e il &y pa A iy gl Al a8 oS L) QU (e (Y1 Ae senal) cdld
COUall ol a3 ¢ (il 3 yall Aaa il AN Ao pemall Caal ¢ Caagl) ARl 1) Juad)

(il Al ) 8Ll g (35 ll st g Legale Juaniall (puaill 45 jlae laea ¢S Ll
Clait¥) any Lo il adle 4 88 daa i o € Ll GOl S all caal gl (g glail a8
b (il e sel jall 8 Gt Gl L &5 Al Al dian 55 agale Can g o (50 4
Gk 8 s 2 ) OBl Caae L 38 daa il Allad () Lgle Janiall peiliall cuiy S8
.3e) )

Ul ae Ly ol alaially ddaliall cilia 51 o a8l aladll Goslad 8 8101 das il Jlaaind ()
irall ity g Al Al alad Caa Jals el Bl agd J5 b ccnd cUadY) (s
LaS Al Aadl) alail dde s 3l () 5S3 (f Leilapdat 5 daa il Gl () (2006) 2500 SNy
Lalad algn et LY alaiall (sl 313N aladll dpals 3 3a3 of LeiSay

el oS IS OISaYL Gl 3l W) AN Aall) alad 8 des il Jeldl) ) sally Lilad) e a2l
o deadl Adlall e xany W sl 138 Uiy 5l 5 13¢) oDke§ G jall Gaiai) (e DU 8 M)
Al Jaadl sl dlead) man sty s el Jia i) Jins 8 Le (i (00 A sl adalie daa i
(S Gaill agh dasw 8 ghan yig e pdada 8

o5 (ya Ban 5 yraal " dren il Al 223 ((2009) 5155zl 8 Lutiie s LS ((1958)
la (g SIS Ly "l o Loie T dan 3 Tian 3 gay ¥y WY T 55 DS

M A il die an i) Lelexing ) Ay sadl) 3o " Ll e by (2004 ) gailes
das i e e a1 A das i) LS A s gall 2l oS a1 lan Bda L 13
i s den i A0S Alaall (5 g W By () ¢(alSl) 5 AlSIS e Ba0ae 4y 93] S
8 Aanl) VKN sl " 8 oA (1988) Juda 4y 85 (1987) sl (sl 138
M AWIS ALKl dan 5 (e el Gl al (il plaall elli 6 Ll daa jill 4y gl iy il

Gl grgia

@ Cand Al s allla 100 La a5 A5G Als yall dalls (e 400 sdie dipe Canll 8 &l LS
Aalll ol e ()5S sliiall Aallall 5 A jail) Ao senal) g Adadlall Ao genall 1 (ytic sana
Lelaial dudlatie de ganse dallall oV 58 ol Bl Agadaill o slall 40, Lelal 5 4, alaiV)
6-5.5 0 sl il e | ghan 5 Gl claial 4 s bayen 15 e 85 L gad 5 LSS
A alee | saaad aaledll 5 A i) lases Wz | siaild (g0 ) ISl A ) Jal Adlall (a5

3



Bl oY 50 a sk e NS Al 0 ALl JNA Aalally da sSall Gl b 4 e
sl . ¢ “.,. i kll ..~.‘ . A\:’." - - 3_1 ; ...J a-»‘ J_.j

P iV lgani Gl 5 Sl HLEAY) auda 55 A5l 5 Gyl (85 Jsa 4350 55 ) s Al
sadll g AVl Al 5 el ale o &y jalai) el Aall ale ¢ 558 Al o Adball o ghy clly
Quz;u\-;much_(M'"\@mm\M\uLw@d\as\ﬁj_uﬁjq)‘d\j
AU e YL

North Star, :a s sl CUSH (e 4y il 8 Legllanind (i jlial -1
Reading and Writing

0583) A nlai¥) Aall) panads (e AN Al Al (g0 4l e de gana LAl -2
L ai A gana g Adaills de gane I Lpanndi s (Sl

Claiinl 5 agh Alinl de sene Ao e sl dlaef -3

Crfie sanall o LS s agilty (1 o) ) JLiaY) Gl Bra (e G -4
Ay il g ddaylal)

A ail) g Ayl e sanall e (2 48 i) by LAY Guki -5

Leidilie g bl Julasi -6

Clua il apadi -7

Al bl gy 38 Gl o SN () agall (g

Lg sle g 4 dani¥) Al alatd 5100 das 3l Jlasiios) 40180 agl (i€, 3) ;DU -1

@il kb e Lalad) 5 dan il Jlesind 8 Taan W agalal ity 31 rclall) | g j2e -2
ilats il g Clllad SIS 8 aglld dady g Cilalll alal Casdia (8 (i)
B all il xa

Baaa 4y galiall sk s apanali s pda g Canall gl s Cus realiall | saal 5 -3

A58l g il

alai] 31a Zy pall A2l 1) 4 5ulac¥) ARl e A i) Qi 5 s 1) Al jall b )
Jsanll Gan s A alas) Al ailee ks alad dplaad sailise 311 (o) Lga sle 5 4, dai¥) 221

LIS 8 saall s 5 jlmall il ai¥1 5 lsadl o giall 5 (S Sliiall Adlall sae olial 1 &8

slal daa il Cilawins) ) Ao senall  loall Jas giall oSy 5 (€ Ll Akl (e (ic senll
de ganall o Lgdgili g de ganall o3 Alindl ALY e YL 5 p8hall J8 Clagiu¥) 5 agdll
Joaniiall ald Y1 2S5 LS Y ol daa i)l I e sadll (503 pilaa Lgablaly clal ) dlal
4 5o Gl alai) 3ailise 310l daa il () slanivg (]l Adlall CanS gley Can ) A i 0 Lgile
Ailia dun 8 8 Lasle

dap il g Al (e ganall gaall g g bral) il Al g leal) Jaea giall 11 a8 Jg2a

4



PR | ) iy hagiad) | Akl ase
& ol (sl
4 1.04 2.39 50 de gana
Uaylls
5 1.41 3.67 50 dc gana
L 2

AYa cld (3558 2sa g S e ol Jitue o LA Jlaaind ) olfialal) cdad s

o ) il e il il 5 Ay jall s Adadall e ganall laus sia (pp Agilas)

S s (34) U AV (5 sie die dglean) AV I3 (G 58 355 Jaadly a2 885 Jsaal)
P <0.05< 3.09

L il g Aajlal) cpic ganall ol LA il 12 a8 Jgan

(5 Fisa s Jalaa | 4y jal) cla o
ayal
A gaaa
0.004 3.09 34
Ae gana
Slua gil)

A Qe A A5 ) Sy o le S 0 gl s ) 5

a5 s Leasle 5 Al Aall) alad e UL agiar Laa Lo alaid ad ) cinall agil Ja 5ill
feh L olisbl)



&) Aen il i ] agiliua aliall | saaan s | graial 5 o O Sy L) (e o) -
vie ol Ll 5 s gl zaliall daa) pe cpan A0 AR alat) 101 5 daasil yiud &) 481
W dale | (.é &J).sﬁ\

AV ARl L das i) et il 5 il st AU Al o p2e oy -
Lol Ay 8 AN ARl aleil Al il A g 5 801 (A el

A ) gry s e (Aad) )a¥) ARl ) dpes i ikl A jlae o Al ani -
gy Jua) cpialll VIS 4 ) gl 56

Atay) aal all
- Chang, S. (2011). “A Contrastive Study of Grammar
Translation Method and Communicative Approach in Teaching

English Grammar”. English Language Teaching, 4 (2), 13-24.

- Cook, G. (2007). “A thing of the future: translation in language
learning”. International Journal of Applied Linguistics, 17 (3),
396-401.

- Cunningham, C. (2000). “Translation in the classroom-: A
useful tool for second language Acquisition.” Retrieved Jan 03,
2013 from

http://www.cels.bham.ac.uk/resources/essay/cindyc?2.pdf

- Delisle, J. (1988). Translation: an Interpretive Approach.

Ottawa. University of Ottawa Press.

- English, A. and English, L. (2004). North Star: Focus on
Reading and writing, High Intermediate. Pearson Education. NY



http://www.cels.bham.ac.uk/resources/essay/cindyc2.pdf

Hatim, B. and Munday, J. (2004). Translation: An Advanced

Resource Book. London& NewYork: Routledge.

Haung, H. and Wu, C. (2009) “The Unit of Translation: Statistics
Speak”. Translators' Journal, 54 (1), 110-130.

Liao, P. (2006). “EFL Learners' Beliefs about and Strategy Use
of Translation in English Learning”. Regional Language Centre
Journal, 37 (2), 191-215.

Mahmoud A. (2006). “Translation and Foreign Language
Reading Comprehension: A Neglected Didactic Procedure”.
English Teaching Forum, 44 (4), 28-33.

Shveitser, A. (1993). “Equivalence and Adequacy.” , in Meta, 38
(1), pp. 135-154.
http://www.erudit.org/erudit/meta/v38n19/hu.htm

Vaezi, S. and Mirzaei, M. (2007). “The Effect of Using
Translation from L1 to L2 as a Teaching Technique on the
Improvement of EFL Learners' Linguistic Accuracy — Focus on
Form”. Theory and Practice in Language Studies, 2 (5), 923-
930


http://www.erudit.org/erudit/meta/v38n19/hu.htm

